
Salvador Dali, fixînd de bună seamă locul 
Tiebunului în scenă. Pe poartă a intrat însă 
nebunul ; Viola a intrat şi ea pe aceeaşi 
poartă, Sir Andrew... pe lîngă poartă, iar 
Olivia îşi face intrarea dïnspre partea în 
care se înal ţă copacul de care vorbeam. 
Simplă neconcordanţă, desigur, dar care 
ilustrează o stare de fapt sub semnul căreia 
^i-a lucrat, cred, tôt spectacolul : insuficienta 
colaborare între régie şi scenografie. 

Dar să dăm Cezarului... şi să recunoaş-
tem că maestrul Şahighian a înzestrat spec­
tacolul său eu un suflu larg şi o vioiciune 
care îi asigură succesul de public. Să mai 
recunoaştem că 1-a lăsat pe Jules Cazaban 
să facă pe tema lui Malvolio o demonstraţie 
d e virtuozitate actoricească de mare come-
dian, gustată de public, că i-a oferit Ancăi 
Vereşti prilejul de a-şi adùce la rampa 

Neorealismul, cunoscut noua mai întîi ca 
n n mesaj înnoitor al cinematografiei italiene, 
işi are în dramaturgie un sol iubit de teatru 
şi public : Eduardo De Filippo. 

Actorul-autor, profilât, crescut în peisajul 
napolitan, şi-a cristalizat eu fiecare noua 
piesă o concepţie despre teatru, o estetică 
teatrală, un mod propriu de a-si transmite 
mesajul artistic, o viziune personală despre 
Jume. Spectatorii si-1 reamintesc pe De 
Filippo, interpretul unui modest feroviar în 
Fetele din Piaţa Spaniei, privind universul 
eu un rictus amar, totuşi ca un fel de zîm-
T>et care luminează neomogen o faţă pe 
care fiecare rid are săpată o poveste a sa... 

Italia fără Baedecker, Italia fără Cicérone, 
Italia văzută pe scara de serviciu, e sur-
pr insă în „studiile dramatice" aie napoli-
tanului care a găsit în limbajul dialectal 
cheia unei înţelegeri universale. 

Actorul nu s-a putut sépara indestructibil 
de autorul dramatic, şi asta n k i nu era 
necesar. Hazardată poate, comparaţia ni-1 
alătură de G. Ciprian, cel mai actor dintre 
autorii noştri dramatici. 

Teatrul lui De Filippo, atîta cît îl cunoaş-
tem noi, e un mozaic dens de reminiscenţe 

frumuseţea, de asemenea spre marea desfă-
tare a ochilor noştri (Anca Vereşti mai are 
o calitate pe care nu vreau să i-o trec sub 
tăcere : dicţiunea) ; că Puiu Hulubei (care 
şi el are o bună dicţiune şi mai aies ştie 
să spună versul) a putut, în rolul lui 
Sébastian, să evolueze eu multă dezinvoltură 
şi eu eleganţa epocii. Ni se pare îns^ sur-
prinzător că a lăsat-o pe Gina Petrini (în 
Olivia) să treacă pe lîngă atit de îmbie-
toarele atribute de feminitate aie acestui roi, 
eă i-a îngăduit lui Carabin să fie el însuşi 
si doar atît, iar Mariettei Rares (însoţi-
toarea Oliviei) să muncească pînă la exte-
nuare. L-am lăsat la urmă pe Ion Manta 
pentru că lui regia i-a încredinţat misiunea 
de a duce beţişorul eu flamura commediei 
dell'arte. Si Manta si-a împlinit eu zel 
misiunea. 

Mircea ALEXANDRESCU 

aie teatrului contemporan, în care fiecare 
pietricică e solid cimentată. în acest mozaic, 
dramaturgul si-a incrustât viziunea sa dulce-
amară despre lume, oameni si mai aies 
despre Napoli. 

Neorealismul italian, plantât în anii des-
compunerii capitaliste, oferă aparent ima-
ginea unei portocale din care se va păstra 
doar gustui cojii amărui. Neorealismul, de 
fapt, accepţia modernă, poate, a realismului 
critic, rămîne acelaşi amar protest artistic 
faţă de o societate cătuşă şi jug. Tipicitatea 
caracterelor, grefată pe situaţii pline de în-
cleştări dramatice, sugerează negativul unei 
imagini revelatorii, adesea si mobilizatoare 
prin ineizia adîncă pe care o operează. S-a 
vorbit mereu de lipsa unor soluţii, de nodu-
rile gordiene eu care sînt legaţi eroii realis­
mului critic, nod simplu de tăiat, dar încleş-
tat de limitele celor care 1-au légat strîns. 

De Filippo, actorul, a asortat finalurile 
pieselor sale eu un aparent optimism, o 
glazură translucidă care încearcă numai să 
tonifiée o expunere amară. 

Filumena Marturano e un itinerar napo­
litan. Filumena sau Rozalia (bătrîna ser­
vante) , parazitul Amoroso (ecou al comediei 

: . . . . . . 

De Filippo e totuşi autor de comédie! 
Teatful „ C . No t t a ra" şi Teatful de Stat din Tufda : Filumena Marturano de Eduafdo De Filippo 
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Scenă din actul II (Tcatrul ,,C. Nottara") 

antice) sugerează periferiile napolitane în-
cinse de soare si duhnind de murdărie, în 
care mandolinele nu pot acoperi răni adînci 
şi suferinţa. 

Filumena va lupta să-şi cîştige o poziţie 
jnatrimonială, să dea un nume celor trei 
fii, aduşi pe lume fără o stare civilă clară. 
T)orinţa Filumenei e mai mult un fel de 
tiflă data prejudecăţii, o fronda la adresa 
conformismului, dar e si un ecou al ances-
tralului simţ matern egoist. Băieţii se des-
curcau destul de bine şi fără noua lor stare 
•civil! ; Filumena, de asemenea. Dincolo de 
aparenta paslune meschină a „îns'Oţirii lé­
gale", Filumena vrea să intre în rînd eu 
lumea, sfidind-o şi demonstrîndu-i că o fostă 
prostituată poate fi oricînd la fel de onora-
bilă ca orice doamnă care şi-a căpătat un 
nume oficializat de notar si preot. „Copiii 
sînt copii" e mesajul final al Filumenei. 
trădiînd unele concesii făcute prejudecăţilor 
catolicismului. 

Mai puţin spirituală decît Bîestemaîeîe 
fantôme, mai puţin dramatică decît Napoli 
oraşul milionariîor sau Minciuna are pi-
•cioare lungi, Filumena Marturano e mai aléa 
o suità de momente actoriceşti. Actorul 
Filippo a créât viitorilor săi interpreţi mo-
-mente diverse : monologul biografic patetic, 
scena explicaţiei, un uşor quiproquo, urmat 
■àe 6 mică scenă melodramatică etc 

Observaţi, în teatrul său nici un erou 
nu e dezavantajat, fiecare are „menu"-ul 
său complet, chiar dacă e o simplă subretă 
sau primul chelner. 

De aceea, teatrul lui Filippo cere proémi­
nente actoriceşti, care să valorifice indi-
caţiile date de autor în context. Altminteri, 
piesa poate usor fi acuzată de banalitate şi 
clişeu, mai aies că, spre deosebire de lucrâ-
rile franceze aie genului, umorul de situaţie 
şi replică nu abundă, dimpotrivă. 

Două teatre au prezentat aproape simultan 
în premier! comedia lui De Filippo : Tea­
trul „C. Nottara" si Teatrul de Stat din 
Turda. Exista între aceste doua colective 
un paralelism eu privire la modul în care 
textul dramatic a fost abordât. în ambele 
viziuni scenice, povestea Filumenei a fost 
privită ca o drama umană puternică, s-a 
căutat a se face un simbol din suferinţa 
fostei prostituate care acum aprinde lumî-
nări Madonei eu trandafiri. Spectacolele 
surprind oarecum prin decalajul dintre text 
si realizare. Pozitiv e insă faptul că, în 
ambele spectacole, s-a încercat o Unie sim-
plă, fără complicaţii şi rezolvări spectacu-
loase. 

Regia lui Marius Popescu — la Teatrul 
,,C. Nottara" — a încercat să aducă şi un 
ritm potrivit eu bătaia rapidă a replicilor. 
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La Teatrul „C. Nottara", ca şi la Tea­
trul de Stat din Turda, decorul nu a spri-
jinit suficient spectacolul (gustul îndoielnic 
al casei lui Soriano şi-a găsit, din păcate, 
o expresse scenografica de un gust tôt în­
doielnic în viziunea lui Nemeş Mihai, la 
Turda, şi a Margăi Ene, la Bucureşti. Pri-
mul a făcut ca scena să fie dominată de 
o statuie de gips a lui Soriano-tatăl, sce-
nografa de la Bucureşti s-a oprit la un 
amestec de desen incert si décor de ope-
retă). Ana Barcan a créât în scenă o Fi­
lumena tragică, energică, îndărătnică şi 
voluntară, care ştie să dea valoare cuvîn-
tului. A convins în scenele patetice, com-
puse cu discreţie şi fără emfază, dar s-a 
ferit oarecum de umorul picant al napoli-
tanei, care ar fi dat mai multă coloratură 
textului. Imaginea finală, a Filumenei 
care-şi regăseşte lacrima, a emoţionat, în 
timp ce aceeaşi interpréta a estompât, de 
pildă, „aparté "-ul comic din actul I, în 
care Filumena asistă la confesiunile Dianei ; 
dar personajul a fost créât ! 

Diferit ca stil, Aurel Munteanu, condus 
parcă de ait regizor, a compus un Domenico 
autentic, infuzie de plictis şi patimă moc-
nită, servind poanta dezinvolt, cu o maniera 
care-i este proprie. Aurel Munteanu a fost 
mesajerul comediei lui De Filippo într-un 

ritm care a urcat act cu act, încununat de 
un final în care a ştiut să évite aproape 
inevitabilul : melodrama. 

Am urmărit la un spectacol compoziţia 
realizată de Neamţu-Ottonel. Ei bine, 
Alfredo Amoroso a jucat întreaga piesă, a 
jucat cu fiecare personaj, cu o discreţie şi 
o fineţe a amănuntului ce presupun nu 
numai o bogată tehnică ci şi o constiin-
ciozitate profesională rar întîlnită. Amoroso, 
unul din puţinele personaje care nu-şi face 
autobiografia verbal, şi-a ,,scris-o" pe fun-
dalul spectacolului, simplu dar elocvent, 
..acoperind" ca un adevărat vétéran o miş-
care scenică uneori stîngace. 

La Turda, Elena Cenariu a compus o 
Filumenă care a accentuât tragismul pînă 
la silueta unei drame schilleriene. Régla 
(Nella Comloşan) a folosit sensrbilitatea 
acută a interpretei, linia ei de feminitate, 
dar a ratât scenele de explicaţii şi violenta, 
în care Filumena e definită plastic. Elena 
Cenariu va trebui sa dea mai multă greu-
tate personajului, să-i impună mai acut pre-
zenţa scenică, prezenţă pe care a învăluit-o 
într-o nejustificată distincţie, făcînd ca 
Filumena să ne apară doar ca o schiţă 
dramatică. Aceeaşi distincţie, uneori exce-
sivă, a arborat-o şi Ion Lupu (interpretul 
lui Domenico), care a ştiut totuşi să se 

Scenă din actul III (Teatrul de Stat din Turda) 
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jjmpună, dar uneori pe cont propriu. Preg-
nantă siluetă, C. Miron (Alfreddo) a fost 
adesea principalul ferment al comicului. O 
gîndită compoziţie, gradată şi eu un fin 
înţeles al „subtextului", a realizat Rodica 
Radu (Rozalia), refuzînd ostentaţia, spre 
deorebire de interpréta de la Bucureşti — 
Dona Carozzi — care a îngroşat, a exa­
gérât, a caricaturizat personajul. 

La Turda, a avut haz si grupul celor 
trei băieţi, care au adus în scenă o undă 
tonică de bună dispoziţie. Bine distribuiţi, 
N. Ciocoiu (nonşalant şi infatuat), Ionel 
Banu (un personaj luminos), Iuliu Grigoriu 
(eu un aer trist de mie intelectual) au servit 
spectacolul mai mult decît colegii lor bucu-
reşteni : Gh. Crismaru şi M. Badiu (teatral 
■entuziaşti). Doar C. Lipovan a avut sa-
voare, bonomie, legată direct de o fiziono-
mie adecvată. 

Elocvent pentru inconsecvenţa stilului în-
tregului spectacol e faptul că tînărul actor 

-

Teatful 

La aproape 80 de ani de la prima re-
prezentatie (9 octombxie 1879), Despot 
Vodă oferă oamenilor noştri de teatru un 
text .ce se poate acorda tonalităţii şi exi-
gentelor moderne aie scenei, datorită unei 
limbi eu rezonanţe proaspete si eu valori 
poetice expresive, precum şi unei construc-
ţii dramatice îndeajuns de solide. Dar pro-
blema esenţială nu rezidă in mijloace si 
procedee, ci în concepţie. 

întreaga critică, literară şi dramatică, 
tradiţională considéra Despot Vodă ca 
produs romantic şi acesta e adevărul. Spi-
ritul, mărturisit, în care Alecsandri şi-a 
conceput si élaborât piesa, e de răspicată 
amprentă romantică, iar modelul e hugo-
lian. Dar dacă acest spirit a dat aripi 
inspiraţiei lui Alecsandri, tôt el i-a déter­
minât şi limitele. Căci, an definirea perso-
nalităţii Eraclidului, poetul a oscilat între 
rigoarea adevărului (istoric) întrezărit „pe 
cărările abia indicate de cronicari" şi 
postulatul romantic al fantaziei, al inter-
venţiei libère întru urmărirea şi contura-
rea romanţioasă, plină de neprevăzut, a 

Nicu Iacob (avocatul Nocella) si-a compus 
un cap de carton, eu un nas de carnaval, 
mizînd pe efecte facile, în timp ce la Turda, 
VI. Eggert a schiţat un reuşit personaj, ce 
amintea de „avocaţii" lui Vittorio de Sica. 

Neconvingătoare a fost schiţa creionată 
de Valeria Cios (ostentativă, dublura ei. 
Viorica Verbijchi), în timp ce la Turda, 
Viorica Faina a sugerat bine ipocrizia sub 
o mască de candidà. Roluri mici, dar bine 
servite : N. Ifrim (la „Nottara"), A. Besoiu, 
Kitti Moisiu-Mantu (la Turda). 

Inegalitatea valorică a rolurilor, sublirue-
rea unui personaj în detrimentul altuia pot 
fi explicabile şi prin tinereţea profesională 
a celor doi regizori (Nella Comloşan din 
Turda e debutantă), dar şi prin căutarea 
unor hiperprofunzimi inexistente în piesa 
lui De Filippo, la care eroii si personajele 
sînt limpezi, clare. 

M. POPOVICI 

Depăşirea tradiţici 
Naţional din Iaşi : Despot Vodă de V. Alecsandri 

eroului. Figura lui Despot ne apare, astăzi, 
ambiguă şi derutantă : fascinează pe de o 
parte, irită şi respinge pe de alta. Este 
Despot un erou generos, simpatic (eram 
gâta să scriu : pozitiv), aşa cum îl vedea 
critica vremii, victimă aproape inocentă a 
ambiţiei si a fatalităţii (a fatalităţii eu 
care personajul se disculpa în final) ? Sau, 
dimpotrivă, e un aventurier abject, lipsdt 
de scrupule, gâta să se vîndă şi să vîndă 
pe alţii, un popor întreg, pentru un crîm-
pei de putere ? Iată o dilemă, astăzi de 
loc romantică, pe care sîntem chemaţi s-o 
rezolvăm. 

Mulţi exegeţi ai operei lui Alecsandri 
s-au extaziat în faţa „brizei de Renaştere 
apuseană" adusă de Eraclid „peste înce-
ţoşatele tărîmuri de la poalele Carpaţilor", 
şi s-au întemeiat pe înseşi — realele, 
intr-adevăr — afirmaţii aie poetului, ca 
şi pe text (mai aies pe tiradele lirice aie 
eroului central). N-aş vrea sa fac impie-
tatea de a-1 învinui pe Altcsandri de 
inconsecvenţă sau de contradicţii, care sînt 
aie concepţiei romantice înseşi. Dar pot 
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